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NOTE:PLEASE AN ASSISTANT IS REQUIRED
ES NECESARIO UN AYUDANTE UN ASSISTANT
ES TNECESSAIRE.

Please scan the QR code to
check the assemble video




/Q\ WARNING!

Important information, please read carefully and retain this information for future reference.
Only adults are allowed to assemble, keep children away.

English
WARNING!

If furniture is tipped over, it may cause serious injury or even death. To prevent tip-over of this furniture, be sure to use
it with the wall attachment devices provided. Use the appropriate screws and plugs for your wall.

If the supplied wall attachment devices do not match the walls in your home, consult your local professional to use
screws and plugs that fit your walls. Please read and follow each step in the instructions carefully.

Please pay attention to the iron corner protectors and cabinet parts inside the package. If the iron corner guard is
damaged, you can just discard it; if you find any broken or damaged cabinet parts, please contact customer service
immediately for replacement. Sharp edges of metal parts can cause serious injury.

Please pay attention to the glass parts of the cabinet (if included). If you find any broken or damaged parts, contact
customer service immediately for replacement. Sharp edges of the glass may cause serious injury.

Deutsch
WARNUNG!

Wenn Mobel umkippen, kann dies zu schweren Verletzungen oder sogar zum Tod fiilhren. Um ein Umkippen dieser
Mobel zu verhindern, verwenden Sie unbedingt die mitgelieferten Wandbefestigungsvorrichtungen. Verwenden Sie
geeignete Schrauben und Duibel fur Ihre Wand.

Wenn die mitgelieferten Wandbefestigungsvorrichtungen nicht zu lhren Wanden passen, konsultieren Sie einen
Fachmann vor Ort, um passende Schrauben und Duibel zu verwenden. Bitte lesen und befolgen Sie die Anweisungen
Schritt fur Schritt sorgfaltig.

Achten Sie auf die eisernen Eckenschiitzer und Schrankteile in der Verpackung. Wenn der eiserne Eckenschutz
beschadigt ist, konnen Sie ihn einfach entsorgen. Wenn Sie beschadigte Schrankteile finden, kontaktieren Sie sofort
den Kundendienst fiir Ersatz. Scharfe Kanten an Metallteilen konnen schwere Verletzungen verursachen.

Achten Sie auf die Glasteile des Schranks (falls enthalten). Bei gebrochenen oder beschadigten Teilen kontaktieren
Sie umgehend den Kundendienst fur Ersatz. Scharfe Glasrander konnen schwere Verletzungen verursachen.

Francais
AVERTISSEMENT!

Si un meuble bascule, cela peut entrainer des blessures graves ou méme la mort. Pour éviter le basculement de ce
meuble, veillez a utiliser les dispositifs de fixation murale fournis. Utilisez des vis et chevilles adaptées a votre mur.

Si les dispositifs de fixation fournis ne correspondent pas a vos murs, consultez un professionnel local pour utiliser
des vis et chevilles adaptées. Veuillez lire et suivre attentivement chaque étape des instructions.

Portez une attention aux protections d'angle en fer et aux éléments du meuble dans I'emballage. Si la protection
d'angle en fer est endommagée, vous pouvez simplement la jeter. Si des éléments du meuble sont cassés, contactez
immédiatement le service client pour remplacement. Les arétes vives des piéces métalliques peuvent causer de graves
blessures.

Soyez attentif aux parties en verre du meuble (si incluses). Si des éléments en verre sont cassés, contactez
immédiatement le service client pour remplacement. Les bords tranchants du verre peuvent provoquer de graves
coupures.




italiano
AVVERTENZA!

Se i mobili si ribaltano, potrebbero causare gravi infortuni o persino la morte. Per prevenire il ribaltamento, utilizzare
sempre i dispositivi di fissaggio a muro forniti. Usare viti e tasselli adatti alla vostra parete.

Se i dispositivi di fissaggio forniti non sono compatibili con le vostre pareti, consultate un professionista locale per
utilizzare viti e tasselli adatti. Leggere e seguire attentamente ogni passaggio delle istruzioni.

Prestare attenzione agli angolari in ferro e ai componenti dell'armadio nella confezione. Se I'angolare in ferro é
danneggiato, puo essere scartato. Se trovate componenti rotti, contattate immediatamente I'assistenza clienti per la
sostituzione. | bordi affi lati delle parti metalliche possono causare gravi ferite.

Attenzione alle parti in vetro dell'armadio (se incluse). Se riscontrate danni, contattate subito I'assistenza clienti per la
sostituzione. | bordi taglienti del vetro possono provocare gravi lesioni.

Espanol
ADVERTENCIA!

Si los muebles se vuelcan, pueden causar lesiones graves o incluso la muerte. Para evitar el vuelco, asegurese de usar
los dispositivos de fijacion a la pared proporcionados. Utilice tornillos y tacos adecuados para su pared.

Si los dispositivos de fijacion suministrados no coinciden con sus paredes, consulte con un profesional local para usar
tornillos y tacos apropiados. Lea y siga cuidadosamente cada paso de las instrucciones.

Preste atencion a los protectores de esquina de hierro y las partes del armario en el paquete. Si un protector de esquina
esta danado, puede desecharlo. Si encuentra piezas rotas, contacte inmediatamente al servicio de atencion al cliente
para reemplazo. Los bordes afilados de metal pueden causar lesiones graves.

Revise las partes de vidrio del armario (si estan incluidas). Si encuentra vidrios rotos, contacte inmediatamente al
servicio de atencion al cliente. Los bordes afilados del vidrio pueden causar cortes graves.
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Before you start, here are a few quick pointers:

The installation requires two people. so call a friend to join the fun!

For more stability, it's best to anchor the cabinet to the wall.

In this case, along with the items provided you will also need a Level, Percussion Drill and
a Hammer
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THANK YOU FOR CHOOSING US!

Your new Movable cabinet has arrived and it will make your
life so much easier.That's why we put so
much effort into designing it to perfectly fit your needs.

But first things first,we need to install it!

When we say we,we mean we're going to guide you,step by

step.We created this instructions
manual so that you won't feel overwhelmed and get your
new cabinet up and ready to use in no

time!We also know that if sometimes things just don't seem

to fit,so don't hesitate to drop us a
line at support@greatmeetcabinet.com if you have
guestions or need help!

Anyway,this movable cabinet can't wait to be put into use,
so let's assemble it!

MISSING A PART?

DON'T WORRY,WE GOT YOUR BACK!

Compare the sketch on the next page with your
package.Are all the pieces there?
However,sometimes errors happen,so if anything is missing
just send us an email and we
will make sure to fix it!
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1. Assemble A and 1, fix them with 2 and 3.




4 x6

2. Assemble A, B and C, secure with screw 4.




D x1

3. Assemble D.




4 x6

4. Assemble E, secure with screw 4.




4 x6

S. Assemble F, secure with screw 4.




G x4

@ x16

6. Assemble G, secure with screw 4.




Wheels with brakes are

installed at the front

®x2

® x2

@ x8

® x4

7. Assemble 5(6) and 7, fix them with 8.




8. Fold H.




@ x6

9. Assemble H and J (K), secure with screw 4.




10. Assemble I.




reverse the drawer

@ x2

@ x1

11. Assemble 9, secure with screw 4.
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1.Press the plastic clips and pull out the
slide rails and take out L.2(R.2) from L(R)
before assembling.

2. Please grip the L(R) part while sliding
L.2(R.2) part.

3. Accomplish.

12. Split L(R) into L1(R1) and L2(R2).




L.2(R.2)

13. Assemble L2(R2).




First install the tail end of L1(R1), then
install the front end of L1(R1).

14. Assemble L1(R1).
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1. Please full extend the slide runners.

(o D o D B B o

2. Push the ball bearing cart all the way to the end of the slide(in both sides).

15. Please full extend the slide runners.




3. Align the slide runners on the drawer
with the unit and push it carefully inside
until it stops.

| If the drawer does not go in smoothly
please take it out and repeat the step.

16. Assemble the drawers.




10 x4

17. Assemble 10 on both drawers.




With the lock logo facing
upwards, adjust the lock
lever to the bottom.

1D x4

18. Assemble 11.




